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1. Hesau 1 3a1a4u AUCHUNIMHBI

Pabouas mporpamma muctuminabl b1.0.02 MHocTpaHHBIN s3BIK B TIpodeccroHambHOM
chepe ABIAETCS YACTBIO OCHOBHOW MPOQECCHOHANBHOM 00pa30BaTENbHONW MPOTPAMMBI
MOJArOTOBKA MAaructpoB 1o HampasieHuto 51.04.05 Pexuccypa TeaTpaan30BaHHbBIX
IIPEJICTaBICHUN U IIPa3IHUKOB.

Henap AMCHUIUIMHBI: OBJIAJICHHE OOYYAIOIIMMUCA KOMMYHHKATUBHOM KOMIIETEHIIHEH,
KOTOpas TO3BOJIUT TIOJB30BATHCS HWHOCTPAHHBIM  SI3BIKOM B PA3JMYHBIX  OOJIACTSIX
npoecCHOHANBHOM N1eATENbHOCTH, HAYYHOM U NPaKTHUYeCKOM pabore, B OOLIEHUU C
3apyOe)KHBIMU TIapTHEpaMH, Ui camMooOpa3oBaTeNbHBIX M JApyrux unenei. Hapsany c
MPAKTUYECKOM IeNbl0, KypC HMHOCTPAaHHOTO s3bIKa peanu3yeT oOpa3oBaTelibHble U
BOCIIUTATEIbHBIE IIETTH, CIOCOOCTBYS PACIIMPEHUIO KPYro3opa 00y4aromuxcs, MOBBIILICHHIO HX
oOmieil KynpTypbl M OOpa3OBaHHsA, a TaKXKe KYyJIbTYyphl MBIIUICHUS U TOBCEIHEBHOTO U
po¢eCCHOHATBLHOTO OOIICHNUS, BOCIIUTAHUIO TEPIUMOCTH M YBAXCHUS K JyXOBHBIM LIEHHOCTSIM
JIPYTHUX CTpaH U HApOJIOB.

3agauu IMCUMILINHBI:

nodzomosums OOYUYaAIOIIUXCS K BOCHPHUSTHIO, TOHUMAHUIO W HUHTEPIpETAUH
[MUMCHbMEHHOT'0 HCTOYHUKA HH(OPMALINH.

cghopmuposams yMEHUS TPAMMATUUYECKU MPAaBUILHO OQOPMIIATH MUCHbMEHHBIE U YCTHBIC
BBICKA3bIBaHUS, YMEHUI CTPOHUTH CBOE PEUEBOE MOBEICHUE C YIETOM OCOOCHHOCTEH KYJIbTYPHI U
TpaAULUN CTPAHBI U3YYa€MOTO S3bIKa, YMEHUS OTOMPATh SI3bIKOBBIE CPEICTBA B 3aBUCUMOCTH OT
CUTyaluu OOIIEHMSI U UCIIOJIB30BATh UX JUISl OCYHIECTBIICHUS YCIIEITHOW KOMMYHHUKAIUH.

npuobwums K YMEHUIO IUIAHUPOBATh pEUYEBOE IOBEICHWE, IOHUMAaTh Ha CIyX
CMBICIIOBBIE OTPE3KM pEuYd, OTBEYaTh Ha IIOCTaBJIECHHBIE BOMNPOCHI, HCIOJIb3YS CBSI3HBIE U
apryMEHTHPOBAHHbBIE BHICKA3bIBAHMUS.

oameb npeocmaenenue JUHTBUCTUYECKMX TOHATUM, 0€3 KOTOPBIX HEBO3MOXKHO
MPAKTHUYECKOE BIIAJICHUE SI3bIKOM.

OO6wast TpyA0EMKOCTh AUCHUIUIMHBI AJI1 OYHOHM U 3a04HOM (hopM 00ydeHus cocTaBiseT 3
3auéTHbIEC eAMHULIBI (Janee — 3.€.), 108 yacos.

Jns ouyHoit (opMbl MOATrOTOBKM MarucTpoB mno HampasieHuto 51.04.05 Pexwuccypa
TeaTpaJN30BaHHBIX MPEACTABICHUN M NpPa3AHUKOB AayAUTOpHbIE 3aHATHS — 36 Yacos,
caMmocTosiTeNbHas paboTa — 36 4acoB, MPOMEXYTOUHAs aTTeCTallUs — SK3aMeH 36 4acoB.

Jnst 3a0uHOM (OpMBI MOATOTOBKM MarucTpoB mo HampasieHuio 51.04.05 Pexwuccypa
TeaTpaJIn30BaHHbIX MPEICTaBICHUH M Mpa3gHUKOB — 14 yacoB, camocTosiTeNbHas pabora — 85
4acoB, IPOMEXKYTOUHas aTTeCTallus — 3K3aMeH 9 yacos.

2. [lepevyeHb MJIaHMPYeMbIX pe3yJIbTATOB 00yUeHHs 10 JUCHHUILINHE, COOTHECEHHBIX C
INIAHMPYEMbIMH Pe3yJIbTATAMM 0CBOCHHUSI 00Pa30BaTeIbHON MPOrPaMMbl

B pezynomame uzyuenus oucyuniunsl 00 4aouuica:

HIudp u cogepxanue 3HaTh YMeth Bnaners
KOMIETEHIINU
YK-4: OCHOBHBIE WCIIOJIb30BaTh 3HAHUE | HAIIMOHAJIBHO-
Crnocoben TTOJIOKEHHS B WHOCTPAHHOTO SI3bIKa | KYJbTYPHBIMH
IPUMEHSTH rpaMMaTHYECKON B IPO(ECCHOHANBHOM | OCOOEHHOCTAMH
COBPCMCHHBIC CHCTEMC aHINIMMCKOTO | neqTelbHOCTH U COIIMAJIBHOI'O u
KOMMYHHMKATHBHBIC | f13bIKA U JICKCHICCKUN | \ror 1irqHOCTHOM pedyeBoro
TEXHOJIOTUH, B TOM MHHHUMYM TI0 IPO . 00OLIeHNH HOBelIeHI/IfI
YHCIIe HA HaIpaBIEHHOCTH, HOCHTENEH SI3bIKa
MHOCTPaHHOM(BIX) obecreynBaroLye
si3bIKe(ax), TSt BO3MO>XXHOCTb




aKaJIEMHUYECKOT0 U OCYILIECTBIATH
npodeccuoHanpHoro | OOLICHHE B OBITOBOM
B3aMMOJICHCTBHS u nipoeccuoHaIbHON
cdepax, a Takxke
UCTIOJIb30BaTh
HEOOX0IUMYIO
npo¢eCCHOHALHO-
OpPUEHTUPOBAHHYIO
JUTEPATypy U APYyTHe
HUCTOYHHUKHU
uH(popmaruu Ha
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE
B y4eOHOH, TPYIOBOI
U Hay4yHOU cepax
JIeSITETIbHOCTH

3. MecTO AUCHHUILIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/IbHOM MPOrpaMMbl

Kox V]I OITOIT YueOHbIH T1aH

b1 brok 1. lucuunnuas! (MOZYIH)

b1.0. OO6s3aTenbHast 4acTh

b1.0.02 HMHocTpaHHbIH S3bIK B TpodecCHOoHAIbHON chepe

4. O0beM IMCUMIUIMHBI B 32a4eTHbIX €IMHMLAX ¢ YKAa3aHHEM KOJIM4YecTBa
aKaJleMHYeCKHX YacoB, BbIJIEJIEHHbIX HAa KOHTAKTHYI0 Ppadory o0y4yawiuuxcsi ¢
npenoaasareeM (M0 BUAAM Y4YeOHBbIX 3aHATHH) M HAa CaMOCTOATEJNbHYI0 PpadoTy
o0yuarumuxcsi

st ouHoii popmbl 00yUeHHs

Buj yueOHoii padoThl Bcero Cemectpbl
4acoB 1 2 3 4

AyaurtopHble 3auATus (Ayn) (Bcero) 36 36

B TOM YHCIIE

Jlextuu (JI)

[Tpaktnyeckue 3anstus (I1P) 36 36

CamocrosiTeibHas padora o0y4yaromerocs 36 36

(CP) (Bcero)

HpOMe)KyTO‘IHaH aTrecranus

3auer (3au)

Ox3ameH (OK3) 36 36

OO0uasi TPy10€eMKOCTh 3 3.e. 108 108

st 3a04Hoii popmbl 00yUeHus

Buj yueOHoit padoThI Bcero CemecTtpsl
TPy 1 [ 2] 3] 4 |5
AyauTopHble 3auaTHs (Aya) (Bcero) 14 4 10
B TOM 4HCIIE
Jlexmmm (J1)
[Tpaktnyeckue 3anstus (I1P) 14 4 10




CamocrosiTejibHas padoTa 85 32 53
odyuawuerocs (CP) (Bcero)

IIpomeskyTouHas aTTecTaums

3auer (3au)

Dx3ameH (OK3) 9 9
O6uas 3 3. 108 36 72
TPYA0EMKOCTh

5. Copepkanne AWUCHMILVIMHBI, CTPYKTYPHPOBaHHOe IO TeMaM ¢ YKa3aHHeM
OTBEJCHHOI0 HA HUX KOJIHYeCTBA aKA/leMHYeCKUX YacOB U BUAOB y4eOHbIX 3aHATHIA
5.1 Conep:xanue pa3es10B JTUCHUILVINHBI, CTPYKTYPHMPOBAHHOE 110 TEMaM

Ne | HaumeHoBaHue pa3jaesia Conep:kanue TMCHUILIMHBI 10 TEMaM
n/n AUCIHUIIIIMHBI
1 | Pazgen 1. OcHOBBI Tema 1. Meetings and greetings.

JeNoBbIX KoMMyHUKanuii | Revising Grammar: Noun, Article.

B MexxmuHOcTHOU cdepe | Formal and informal greetings.

Making dialogues on greetings.

Tema 2. Telephone conversations. Making an appointment.
Revising Grammar: Adjective, Adverb.

Rules of phone conversation.

Organizing a meeting

Making dialogues on phone conversation.

Tema 3. At the office.

Revising Grammar: Prepositions, Pronoun.
Visiting an office.

Duties of office’s workers.

Tema 4. Recruitment. Writing a resume.
Revising Grammar: Verb, Indefinite Tenses.

My occupation. How to find a job? An interview.

2 | Paznen 2. Hayunas Tema 5. Urgent problems in contemporary science and
NESITENLHOCTD education.
MarucTpaHTa Revising Grammar: Passive Voice.

Students’ activities.

Higher education in Russia.

Higher education abroad.

Tema 6. Scientific vocabulary and translation of scientific
texts.

Revising Grammar: Reported Speech. Sequence of Tenses.
Functional styles.

Scientific style.

How to translate a scientific text?

Tema 7. Abstract Writing. Synopsis Preparation.

Revising Grammar: Infinitive. Gerund.

Analyzing an abstract.

How to write an abstract?

Tema 8. International Conference Participation.

Revising Grammar: Participles.

Analyzing a program of the conference.

How to prepare a report?




5.2 Pazgenanl AUCHHUILUIMHBI € YKa3aHHEM OTBEIEHHOr0 HAa HHX KOJHYeCTBA
aKaJeMH4YeCKHX YacoB M BUA0B YUeOHBIX 3aHSTHII M0 HanpaBJjeHuIo noaroroBku 51.04.05
Pexxuccypa TeaTpajJim30BaHHBIX MPEICTABIEHUIH U MPA3THUKOB

Ne HaumeHoBaHue pa3jaesia, TeMbl 1HCIUANIINHbBI KomngecTBo yacos
n/ ouHasi popma
I BCEro B TOM YHCIIC
Jlex IIp | CPO | Konr

pouib

1 | Pazoen 1. OcHosbi 0enosbix KOMMYHUKAYUll 8

g 36 20 | 16
MeNCTUYHOCMHOU cghepe.

Tema 1. Meetings and greetings.

Revising Grammar: Noun, Article.

Formal and informal greetings.

Making dialogues on greetings.

Tema 2. Telephone conversations. Making an
appointment.

Revising Grammar: Adjective, Adverb.

Rules of phone conversation.

Organizing a meeting

Making dialogues on phone conversation.

Tema 3. At the office.

Revising Grammar: Prepositions, Pronoun.

Visiting an office.

Duties of office’s workers.

Tema 4. Recruitment. Writing a resume.

Revising Grammar: Verb, Indefinite Tenses.

My occupation. 10 6 4
How to find a job?
An interview.

10 6 4

2. | Paszoen 2. Hayunas desmenbHoCmb Macucmpauma. 36 16 | 20

Tema 5. Urgent problems in contemporary science
and education.

Revising Grammar: Passive Voice.

Students’ activities.

Higher education in Russia.

Higher education abroad.

Tema 6. Scientific vocabulary and translation of
scientific texts.

Revising Grammar: Reported Speech. Sequence of
Tenses. 8 4 4
Functional styles.

Scientific style.

How to translate a scientific text?

Tema 7. Abstract Writing. Synopsis Preparation.
Revising Grammar: Infinitive. Gerund.
Analyzing an abstract.

How to write an abstract?

10 4 6

Tema 8. International Conference Participation.
Revising Grammar: Participles. 10
Analyzing a program of the conference.
How to prepare a report?




IIpomeskyTouHas arrectaums (IK3aMeH)

36

36

HTtoro yacos

108

36

36

36

HaumenoBanmue pa3aesia, TeMbl JHCHUILIMHBI

KomngecTBo yacos

3ao04Hasi popma

BCCTO

B TOM YHCJIC

Jlex

Ilp

CPO

Kont
poJib

Pazoen 1. Ocnosbl 0enosvix KoOMMyHUKaAyuil 6
MENHCTUYHOCMHOU chepe.

50

44

Tema 1. Meetings and greetings.
Revising Grammar: Noun, Article.
Formal and informal greetings.
Making dialogues on greetings.

12

10

Tema 2. Telephone conversations. Making an
appointment.

Revising Grammar: Adjective, Adverb.

Rules of phone conversation.

Organizing a meeting.

Making dialogues on phone conversation.

12

10

Tema 3. At the office.

Revising Grammar: Prepositions, Pronoun.
Visiting an office.

Duties of office’s workers.

12

12

Tema 4. Recruitment. Writing a resume.
Revising Grammar: Verb, Indefinite Tenses.
My occupation.

How to find a job?

An interview.

14

12

Pasoen 2. Hayunas oeamenbHOCmMb Ma2ucmpanma.

49

41

Tema 5. Urgent problems in contemporary science
and education.

Revising Grammar: Passive Voice.

Students’ activities.

Higher education in Russia.

Higher education abroad.

12

10

Tema 6. Scientific vocabulary and translation of
scientific texts.

Revising Grammar: Reported Speech. Sequence of
Tenses.

Functional styles.

Scientific style.

How to translate a scientific text?

12

10

Tema 7. Abstract Writing. Synopsis Preparation.
Revising Grammar: Infinitive. Gerund.
Analyzing an abstract.

How to write an abstract?

12

10

Tema 8. International Conference Participation.
Revising Grammar: Participles.
Analyzing a program of the conference.

13

11




How to prepare a report?

IIpoMe:kyTouHasi aTTecTanus (IK3aMeH) 9 9

Hroro yacos 108 14 85 9

5.3. Conep:xanue nporpaMMbl 10 TeMaM M BHIaM 3aHATHI

5.3.1. Coaep:xkaHue mporpamMMsbl 10 TeMaM M BHJAaM 3aHSTHH 1Js1 0OYHOH (opMbI
o0yyeHusi mo HampabjeHul0 noAroroBku 51.04.05 Pexuccypa TeaTpajn3oBaHHbIX
NpeICTABJEHUI U NMPa3THUKOB

Ne Tema KoJu-Bo Bujbl yueOHBIX 3aHATHIH U Y4eOHbIe BONIPOCHI
/i yacoB
1 Pasnen 1 Ilpakmuueckoe 3anamue 1.
OCHOBBI JICTTOBBIX 2. 1. Meetings and greetings.
KOMMYHHUKAITUH B Revising Grammar: Noun, Article.
MEKIMYHOCTHON

IIpaxmuueckoe 3anamue 2.
cepe 1. Meetings and greetings.
Formal and informal greetings.
Making dialogues on greetings.

IIpakmuyeckoe 3ansamue 3.

2.Telephone conversations. Making an appointment.
Revising Grammar: Adjective, Adverb.
Rules of phone conversation.
IIpaxmuueckoe 3ansmue 4.

2.Telephone conversations. Making an appointment.
Organizing a meeting.

Making dialogues on phone conversation.
IIpakmuyeckoe 3ansamue 5.

2 4. 3. At the office.

Revising Grammar: Prepositions, Pronoun.
IIpakmuyeckoe 3ansamue 6.

3. At the office.

Revising Grammar: Prepositions, Pronoun.
Visiting an office.

IIpakmuyeckoe 3ansamue 1.

2. 3. At the office.

Duties of office’s workers.

IIpaxmuueckoe 3anamue 8.

2. 4. Recruitment. Writing a resume.

Revising Grammar: Verb, Indefinite Tenses.
IIpaxmuyecxoe 3ansamue 9.

2. 4. Recruitment. Writing a resume.

My occupation.

IIpaxmuuecxoe 3ansimue 10.

2. 4. Recruitment. Writing a resume.
How to find a job? An interview.
2 Paznen 2 Ilpaxmuyeckoe 3ansmue 11.
Hayunas 5. Urgent problems in contemporary science and
JeSITeIbHOCTD 2. education.
MarucTpaHTa Revising Grammar: Passive Voice.

Students’ activities.




Ilpakmuuecxoe 3anamue 12.

5. Urgent problems in contemporary science and
2. education.

Higher education in Russia.

Higher education abroad.

Ilpakxmuueckoe 3anamue 13.

6.Scientific vocabulary and translation of scientific
2. texts.

Revising Grammar: Reported Speech. Sequence of
Tenses.

Ilpakmuueckoe 3anamue 14.

6.Scientific vocabulary and translation of scientific
2. texts.

Functional styles. Scientific style.

How to translate a scientific text?
Ilpakmuueckoe 3anamue 15.

7. Abstract Writing. Synopsis Preparation.
Revising Grammar: Infinitive. Gerund.
Analyzing an abstract.

Ilpaxmuueckoe 3anamue 16.

2. 7. Abstract Writing. Synopsis Preparation.
How to write an abstract?

Ilpakmuueckoe 3anamue 17.

2. 8. International Conference Participation.
Revising Grammar: Participles.
IIpaxmuueckoe 3ansmue 18.

8. International Conference Participation.

2. .
Analyzing a program of the conference.
How to prepare a report?
Hroro IIpakTHyeckux 3ausaTuii — 36 4acos.

5.3.2 Copep:xaHue mMporpaMMsbl IO TeMaM M BHAaM 3aHATHH 1Js1 3204HOI GopMbI
o0yyeHHs1 1O HamnpabJjieHHI0 noaAroroBku 51.04.05 Pexuccypa TeaTpaau3oBaHHBIX
NMpeACTABJICHUN U NPa3IHUKOB

Ne Tema Koxa-Bo Buabl y4eOHBIX 3aHATHH H Y4eOHbIE BOIIPOCHI
n/n 4acoB
1 Pasnen 1 Ipaxmuueckoe 3ansamue 1.
OCHOBBI JICTTOBBIX 1. Meetings and greetings.
KOMMYHHMKaIU B 2. Revising Grammar: Noun, Article.
MEXJIMYHOCTHOMN Formal and informal greetings.
chepe Making dialogues on greetings.

Ipaxmuueckoe 3ansimue 2.
2.Telephone conversations. Making an appointment.
Revising Grammar: Adjective, Adverb.

21 Rules of phone conversation.
Organizing a meeting.
Making dialogues on phone conversation.
Ilpakmuueckoe 3anamue 3.

24 4. Recruitment. Writing a resume.

Revising Grammar: Verb, Indefinite Tenses.
My occupation. How to find a job? An interview.




Paznen 2
Hayunas
OCATCIIBHOCTH
MarucTpaHTa

IIpakmuueckoe 3anamue 4.

5. Urgent problems in contemporary science and
education.

Revising Grammar: Passive Voice.

Students’ activities.

Higher education in Russia.

Higher education abroad.

2 4.

Ilpakmuueckoe 3anamue 5.

6. Scientific vocabulary and translation of scientific
texts.

Revising Grammar: Reported Speech. Sequence of
Tenses.

Functional styles.

Scientific style.

How to translate a scientific text?

IIpakmuueckoe 3anamue 6.

7. Abstract Writing. Synopsis Preparation.
Revising Grammar: Infinitive. Gerund.
Analyzing an abstract.

How to write an abstract?

Ipaxmuueckoe 3anamue 7.

8. International Conference Participation.
Revising Grammar: Participles.
Analyzing a program of the conference.
How to prepare a report?

HUroro

IIpakTnyeckux 3ausaTui — 14 yacos.

N0 AWCHMIUVIMHE I O00y4YalIumMxcsi O4YHOH (POpMbI

6. Ilepeyenb y4yeOHO-MeETOAUYECKOI0 oOecrnedeHHs JIsl CAMOCTOATEJbLHOH padoThl
10 JMCUHUIJIHHE
6.1. IlepeyeHb y4eOHO-MeTOAMYECKOTO O00ecnieYeH s IAJIsl CAMOCTOSTEILHOI PadoThl

noaroroBkm 51.04.05 Pe:kuccypa TeaTpajM30BaHHbIX NPeACTABJICHUI U MPa3IHUKOB

o0y4yeHHs1 1O HAaNpaBJICHUIO

Ne | HammeHoBaHUe TeMBbI Koua- Bonpocsl aas | Dopma KOHTpOJA IS
BO CaAMOCTOATEJIBHOIO BbIINNOJTHCHUSA
qacoB H3yYCHUSA CaMOCTOSITENbLHOI paﬁOTBI
1. | Tema 1. Meetings and 4 Revising  Grammar: | 'paMmaTHueckuii TecT.
greetings. Noun, Article. CounHeHHS.
Formal and informal
greetings.
Making  dialogues on
greetings.
2. |Tema 2. Telephone 4 Revising  Grammar: | BemmonHenue
conversations.  Making Adjective, Adverb. rpaMMaTHYeCKHX
an appointment. YIPaXKHEHHI.
Rules of phone [Ipe3enranum.
conversation.
Organizing a meeting.
Making dialogues on phone
conversation.
3. | Tema 3. At the office. 4 Revising  Grammar: | BeimonHenue
Visiting an office. Prepositions, Pronoun. | rpammaTtrueckux
Duties of office’s workers.

10



YIOpaXHEHU.
JloxJtazipl 1 npe3eHTaluu.

4. | Tema 4. Recruitment. 4 Revising Grammar: Brimonnenue
Writing a resume. Verb, Indefinite rpaMMaTHYeCKIX
My occupation. Tenses. yIOpaXHEHU.

How to find a job? Hanucanue counHeHus 1O
An interview. TEME.

5. | Tema 5. Urgent problems 4 Revising Grammar: | ['paMMaTHUYECKUE 3a1aHUSI.
in contemporary science Passive Voice. [Ipe3enTanuu u JOKIAbI.
and education. YcnoHbie
Students’ activities. HPCIIOKCHUA.

Higher education in
Russia.
Higher education abroad.

6 Tema 6. Scientific 4 Revising  Grammar: | BeimonHenue
vocabulary and Reported Speech. | rpammaTndeckux
translation of scientific Sequence of Tenses. YIPaKHEHU.
texts. CounHeHusl.

Functional styles.
Scientific style.

How to translate a
scientific text?

7 Tema 7. Abstract 6 Revising  Grammar: | bimu-kaprouku- JIE mo
Writing. Synopsis Infinitive. Gerund. TEME.

Preparation. Urenue
Analyzing an abstract. AHTJIOSI3BIYHOM
How to write an abstract? npeccsl  (CTaTbu 110
BBIOODY).

8 Tema 8. International 6 Revising  Grammar: | biun-kaprouku- JIE no
Conference Participles. TEME.

Participation.

Analyzing a program of

the conference.

How to prepare a report?

Hroro 36
4acoB

6.2. IlepevyeHb Y4eOHO-METOAMYECKOTO 00ecTeUeH s JIsl CAMOCTOSITEIbHOI padoThl
N0 IUCUMIJIMHE Ui O0y4Yawuiuxcs 3a04HOil (opMbl 00yyeHHs] 1O HANPABJIEHHIO
noaroroBku 51.04.05 Pexxuccypa TeaTpajau3oBaHHBIX NPeICTABJICHUNH U MPa3THUKOB

Ne | HammeHoBaHHe TeMbI Kon-Bo | Bompocsl aas | Dopma KOHTpOJIA IS
yacoB CaAaMOCTOATEJIBbHOI'O BBINNIOJITHECHUSA
HU3YyYCHUSA CaMOCTOSTEJILHOM paﬁOTLI
1. | Tema 1. Meetings and 10 Revising Grammar: | ['pamMmmaTudeckuii TecT.
greetings. Noun, Article. CounHenusl.
Formal and informal
greetings.
Making dialogues on
greetings.
2. | Tema 2. Telephone 10 Revising Grammar: | Beimonnenue
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conversations. Making an Adjective, Adverb. rpaMMaTHYECKHX
appointment. yIpaKHEHUH.
Rules of phone [IpesenTamnmmu.
conversation.
Organizing a meeting
Making dialogues on phone
conversation.
Tema 3. At the office. 12 Revising Grammar: | Beimonnenue
Visiting an office. Prepositions, rpaMMaTH4YECKUX
Duties of office’s workers. Pronoun. YIPaXKHEHUH.
JloKknaasl M Ipe3eHTalnH.
Tema 4. Recruitment. 12 Revising Grammar: | Beimonaenue
Writing a resume. Verb, Indefinite rpaMMaTHYeCKIX
My occupation. Tenses. yIpaKHEHU.
How to find a job? Hanucanue counHeHHs 1O
An interview. TEME.
Tema 5. Urgent problems 10 Revising ~ Grammar: | I'paMMaTHyecKue 3aJaHHs.
in contemporary science Passive Voice. I[Ipe3eHTAlNH U JOKJIAJbL.
and education. YcnoBHble
Students’ activities. [PEIUIOKEHUS.
Higher  education in
Russia.
Higher education abroad.
Tema 6. Scientific 10 Revising Grammar: | Beimonnenue
vocabulary and translation Reported  Speech. | rpammarnyeckux
of scientific texts. Sequence of Tenses. | ynmpakHeHUI.
Functional styles. CounHEeHUSI.
Scientific style.
How to translate a scientific
text?
Tema 7. Abstract Writing. 10 Revising Grammar: | baun-kaprouku- JIE no
Synopsis Preparation. Infinitive. Gerund. TEeMe.
Analyzing an abstract. Urenune
How to write an abstract? AHIJIOSA3BIYHOMN
npeccsl (cTaTbu 1O
BBIOODY).
Tema 8. International 11 Revising Grammar: | baun-kaprouku- JIE no
Conference Participation. Participles. TEME.
Analyzing a program of
the conference.
How to prepare a report?
HTtoro 85
4acoB

7. ®oHA OLEHOYHBIX CPEACTB IJsl NPOBeICHHS] INPOMEKYTOYHON AaTTeCTAHH

odyyarmuxcs mo gucuuiinie « MHocTpaHHbIN A3bIK B IPogeccHOHAIBHOM cdeper»

7.1. Buabl KOHTPOJIS U aTTecTaluu, GopMbl OLICHOYHBIX CPEACTB

st ounoi popmbl 00yueHust

| Ne [ Bug |

Nen

|

OneHoYHble CpeAcTBa
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Jutit KOHTPOJIA U HanMCHOBAHUC CDopMa Konuuectso KomnyectBo Komnuects

aTTecTanuu | Oyoka (pasziena) BOITPOCOB B HE3aBUCUMBI | O OaJUTOB
JUCHUITJINHBI 3a1aHUHU X BApUAHTOB

1 1 Paspgen 1. 1. Urenue u JIBa 3aaHUs 2 1o 15
Py6exxubr | OCHOBBI epeBoJI (uTeHHEe M
71 JIEITIOBBIX MMChMa. nepeBoa —
KOHTPOJb | KOMMYHHKanu | 2. JIekcuko- no 10 6.
YpOBHS B rpaMMaTHYECK JIEKCHKO-
YCBOCHHUS | MEXKJIMYHOCTH | O€ 3aJIaHue. rpaMMaTi
obOyuvarony | oi cdepe. YEeCKOe
UMUCS 3aJjlaHue —
KOMIIETEH 10 56.)
UGBV 2. OuenuBanue | 1. CHCTEMAaTUYHOCTD U o 10
TeMam 1-4 TEKyIIEN AKTMBHOCTH pabOTHI Ha OaiioB

YCIIEBACMOCTH. | MMPAKTUYCCKUX 3aHATHUSX.
2. BeimoiiHeHue 3agadnuit bi(s) 5
JUISL CAMOCTOSITENILHOM OayyIoB
paboTHI.

2 2 Paznen 2. 1. YUrenne n IIBa 3aaHNs 2 mo 15
PybGexust | Hayunas nepeckas Ha (ureHue u
51 JEATEIIBHOCTh | QHTJIMHCKOM repeckas
KOHTPOJIb | MarucTpaHTa. | SI3bIKE —10106.;
YPOBHS OCHOBHOTO YCTHOE
YCBOCHUS CoJIepXKaHuUs BBICKA3bIB
oOyuaro1ig TEKCTa 110 aHue — J10
UMUCS CIIEIIUATILHOCT 56.)
KOMIICTCH .
agsezt o 2. YcrtHOE
TeMam 5 -8 BBICKA3bIBAaHUE

Ha OJTHY U3

W3YYCHHBIX

TEM.

2. OnenuBanne | 1. CucreMaTHYHOCTS U mo 10

TeKyIIeH aKTUBHOCTH pabOTHI Ha OayIoB

YCIIEBACMOCTH. | MMPAKTUICCKUX 3aHATHUSX.
2. BrlniosTHEeHHE 3aJJaHUit 7o 5
IUISL CAMOCTOSITEIBHOMN 0aJUIOB
paloTHI.

3 [TpomexyT 1. Yrenue u TpH 20 1o 40
OYHas IIepeEBO] 3a/1aHUS (uTeHue u
aTTecTalu TeKcTa o MepeBoJ]

s COIIMOKYJIBTYP TEeKCTa —

(9K3aMeH) HOMW TeMaTHKe. no 156.;
2. rpaMMaTi
I'pammarrueck YECKUU
Wi TecT. tect — 10
3. Becena c 0.; Oecena
IK3aMEHATOPO -156.)
M Ha OJHY U3
M3YYEHHBIX
TEM.

4 Htoro no pesynpraTaMm 0cBOEHUsI 00y4alOIMMUCS KOMIETEHIMH 110 TeMam | J0 100
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| 1-8 | Gamos
st 3a04HOi (hopMBbI 00yUeHH S

Ne Ne n OIIeHOYHBIE CPENICTBA

m | Bua HaNMEHOBaHUE ®opma KomngectBo | Komnuectso | Konugects
KOHTPOIAL U | Groka (pasaena) BOIIPOCOB B | HE3aBHCUMBI | O OaJIoB
arrecTalnuil | nyenunIuHbL 3a/jaHuH X BapMaHTOB

1 Kontpons | Pa3znmen 1. 1. Yrenue n J1Ba 3aJJaHUs 2 10 30
YpOBHS OCHOBBI nepecKkas Ha (urenue wu
YCBOGHHUS | JIETOBBIX AHTJIMHCKOM nepeckas
oOydJaron| | KOMMYHHKAIld | SI3bIKE -0 20 0.;
MMHCS B OCHOBHOT'O JIEKCUKO-
KOMIIETCH | MEXJIMYHOCTH | COJCpPIKAHUS rpaMMaTi
10050781(0) oMt cepe TEKCTa 10 YECKOe
teMaM 1-8 | Pasmed 2. CIIEUAJILHOCT 3aJaHue —

Hayunas U. o 10 6.)
NeATeNbHOCTL | 2. JIekcuko-
MarucTpaHTa.. | rpaMMaTHYEeCK
o¢ 3aJaHue.
2. OnenuBanue | 1. CucTeMaTHYHOCTH U 1o 20
TeKyIIeH AKTUBHOCTH pabOTHI Ha OaioB
YCIIEBACMOCTH. | MMPAKTUYCCKUX 3aHATHUSX.
2. BeimosiHeHue 3aganuit o 10
JUISL CAMOCTOSITEILHOM OayIoB
paboTHI.

2 [TpomexyT 1. Yrenue u TpU 20 1o 40
OYHas nepeBo 3aJaHus (dreHue u
aTTecTalu TEKCTa 10 ePEeBOJT
s COLIMOKYIIBTYP TEeKCTa —
(9K3aMeH) HOM TeMaTHKe. no 156,

2. rpaMMaTi
I'pammatnueck YECKUH
WM TEeCT. tect — 10
3. becena c 0.; Oecena
IK3aMEHATOPO -156.)

M Ha OJHY U3

M3YYEHHBIX

TEM.

4 Htoro mo pe3ynpTaTaM OCBOEHUSI 00YyJaIOIIMMUCS KOMIETEHIIUH 110 TeMaM | 10 100
1-8 0ayI0B

Texkymuii KOHTPOJIb U ero (opMblI

Tekymmii KOHTPOJIb M OLIEHKAa pE3YJIbTaTOB OCBOCHHMS YUeOHOH JUCIMITIIMHBI
«VlHOCTpaHHBIM A3BIK B NPOQECCHOHATIBHOM c(epe» OCYIIECTBISAETCS IPENoAaBaresieM B
IIPOLIECCE TPOBEIEHUs IPAKTUYECKUX 3aHATUM B BHUAC IIPOBEACHMUS pPa3IUYHBIX THIIOB
JMKTaHTOB  (OOBSCHUTEIBHOTO,  CJIOBAPHOTO,  TEPMHUHOJIOTHYECKOrO,  JIEKCHYECKOTO),
CaMOCTOSITENIbHBIX MIPOBEPOYHBIX paboT, YCTHO-MUCHbMEHHBIX OIPOCOB, MPOBEPKU KOPOTKUX ICCE
Y COYMHEHUH 10 IPONICHHBIM TEMaM, OLEHKH JOKJIAJI0B, OLIEHKH TBOPUYECKHX 3aJaHUI C LEIbIO
pEryaupoBaHus IIpoLiecca OBJIAJICHAS YMEHUSAMU U HABBIKAMHU OIEPUPOBAHUS €IUHULIAMH SI3bIKA
B peyH.

OOBeKTaMM TEKYLIEro KOHTPOJIS 3HAaHUH 00y4YaromuXcst SBISIOTCS:
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® CHCTEMaTUYHOCTh M AKTUBHOCTH PAOOTHI HA MPAKTUYECKUX 3aHATHIX;
e BBHINIOJIHCHHE 3aJJaHUH JJII CAMOCTOSITEIIHHOM paOOTHI.

[lenpt0o caMOCTOSTENbHOW pPaOOThI OOYYAOIMXCS IO IMOJATOTOBKE K MPaKTHUYECKHM
3QHITHSIM SIBIISIETCS. OCBOCHHME Y4EOHOUH MUCITUIUIMHBI B TIOJTHOM OOBeMe, YIIIyOJieHHUE 3HAHWIA,
MOJIYYCHHBIX Ha MPAKTHUYECKUX 3aHATUSAX U B TIPOIIECCE CAMOCTOATENIbHONW PabOThl HaJl YIeOHO-
METOANYECKOU JIMTEPaTypO U IPYTUMHA UCTOYHUKAMH.

Py0exHblii KOHTPOJIb U ero (hopMbl

PyOexxHbIiI KOHTPOJIb NMPOBOAMUTCS MOCIE M3YYEHHs ONPEAEICHHOIO pasjena yd4eOHOH
JUCLIUTUTMHBL, OOBEAMHSIONIETO COOTBETCTBYIOIIME TeMbl. Popma pyOeKHOTO KOHTPOIS —
KOHTPOJIbHBIE IIPOBEPOYHBIE 3aJaHNsI U OLICHUBAHKE TEKYILEH yCIIEBAEMOCTH.

@dopmMa TNPOMEKYTOUHON AaTTecTanuM (PK3aMEH). KOTOpBIA oOdopmisieTcss 10
pe3yibTaTaM  BBIIOJIHEHUS  IPEAyCMOTPEHHbIX  pabodell  IporpaMMoil  KOHTPOJIBHBIX
MepONpUATHI (PYyOSKHBIX KOHTPOJICH W peIIeHUS KOHTPOJBHBIX 3aJaHUN MPOMEKYTOUHOMN
aTTeCTaIuu).

PyOexHblil KOHTPOJIb M IPOMEXKYTOUHAs ATTECTALUS IMPOBOJISATCS C HCIOJIb30BAHHEM
0aJUIbHO-PEUTUHIOBONM TeXHOJIOTMU. KpuTepuu OleHMBaHMs, NEpeYeHb KOHTPOJIBHBIX TOUEK,
TpeOOBaHMA K WX BBINOJHEHHIO M TaONHIA TUIAHUPOBAHUS pE3yJbTaToB OOydeHHsi B Oayiax
OpeJCTaBlIeHbl B JIOKyMeHTe «®OHJ OLIEHOYHBIX CPEACTB» MO Y4yeOHOM JUCLMILUIMHE
««MHOCTpaHHBIH SA3BIK B TPOodeccroHabHOM chepe.

OTOT QOHA BKIOYAET: KOHTPOJIbHBIE 3a/laHUs Ul MPOBEACHUS PYOEKHBIX KOHTPOJIEH U
IIPOMEXYTOUHOM  aTTeCTallly, IO3BOJISIIOIIME  OLEHUTh  CTENeHb  C(HOPMHUPOBAHHOCTHU
KOMIIETEHIIMH 00yYaroImuxcsl.

7.2. TlpuMepbl OLEHOYHBIX CPEACTB PY0EKHOr0 KOHTPOJISA YPOBHSI OCBOEHUS
o0yyawmmMMucs KoMmeTeHumii (st o4HOil (opMbl 00yYeHMSs] — KOHTPOJIb YPOBHS
O0CBOCHHUS 00y4aIIMMHUCH KOMIIETEHIMA) M IPOMEKYTOYHOM aTTeCTAUMH 110 JUCHUIIMHE

Jnsi py0esKHOro KOHTPOJIsi YPOBHSI OCBOEHHSI 00y4YalOUIMMUCH KOMIeTeHuil (1ist
04HOI (popMBbI 00yUeHHSI — KOHTPOJIb YPOBHSI OCBOEHHSI 00yUAIONIUMHUCH KOMIETEHIIUI)

Py0Gexublii kKoHTpOJIB 1

Bapuanrt 1 (npumep)
1. Read and translate the text.

Dear Mr Watson
RE: Graphic Designer role

I'm interested in applying for the position above which was advertised through the
Creative Careers website. I've had a range of work experience and freelancing at various types of
agencies including packaging design, print design, branding, advertising and experience design. |
have also held an admin position, giving a total of 18 months experience.

Graduating from Chelsea College of Arts, | received the 1% prize D&AD award for my
entry promoting Parlophone's music artists in a festival environment in a really fun and engaging
way (see samples).

| express myself openly and clearly with colleagues, verbally and in written
communication. | enjoy working as part of a team and | am a busy-body, ensuring that I always
use my self-initiative and work on the targets at hand, which means that I am motivated to work
unsupervised and be resourceful in order to overcome barriers that may arise. I'm very organised
and work proficiently in all MS Office applications, Adobe Photoshop, InDesign, Illustrator and
Quark Xpress, with an average typing speed of 90 words per min. | consider that | would be a
positive asset to your organisation as | am a reliable, honest and motivated person.
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Currently 1 am designing the front-end of a social networking website that is due to
launch this year and have recently worked on rebranding ethical clothes company "Tam and Rob'.

Best regards,
Catherine Douglas

2. Find and correct the spelling mistakes.

Dear Gareth

I have just recieved the email with news of my unsucesful aplication (I hope you do not
mind my emailing you direcly about this). Fistly, thank you very much inded for your time in
considiring my application. Whilst I am obviosly disapointed, | understand that the standard of
the other aplicants was hight.

I was woondering if you could give me a litle more detail in your fedback? This is
absolutly the area that | am loking to work in and feel that my skils and education would most
benifit. It was clear that "expirience” was an area | was lacking but, as this position was aimd at
new gradiates, | think many applicants were also weak in this area; is there anything specificaly
that you feel may benefit me in future applications? (22)

JlJIs IpOoMeKyTOYHOM aTTecTaluu
9K3AMEHALIMOHHDBII BUIET (npumep)

1. Read and translate the text.

Eye contact

In many Western societies, including the United States, a person who does not maintain
‘good eye contact' is regarded as being slightly suspicious, or a 'shifty’ character. Americans
unconsciously associate people who avoid eye contact as unfriendly, insecure, untrustworthy,
inattentive and impersonal. However, in contrast, Japanese children are taught in school to direct
their gaze at the region of their teacher's Adam's apple or tie knot, and, as adults, Japanese lower
their eyes when speaking to a superior, a gesture of respect.

Latin American cultures, as well as some African cultures, such as Nigeria, have longer
looking time, but prolonged eye contact from an individual of lower status is considered
disrespectful. In the US, it is considered rude to stare - regardless of who is looking at whom.

In contrast, the polite Englishman is taught to pay strict attention to a speaker, to listen
carefully, and to blink his eyes to let the speaker know he or she has been understood as well as
heard. Americans signal interest and comprehension by bobbing their heads or grunting.

A widening of the eyes can also be interpreted differently, depending on circumstances
and culture. Take, for instance, the case of an American and a Chinese discussing the terms of a
proposed contract. Regardless of the language in which the proposed contract is carried out, the
US negotiator may interpret a Chinese person's widened eyes as an expression of astonishment
instead of as a danger signal (its true meaning) of politely expressed anger.

2. Choose the best answer A, B, C or D.
I I'm planning ............ round the world.

atotravel b travelling ctravel d for to travel

2 What ............ do this evening?

awould you liketo b doyou liketo cyou liketo dwouldyou to
3 Tom’s very lazy. If he doesn’t study harder ............ the exam.
ahe’ll fail b he fails chefail dhe won’t fail

4 Teachers ............ wear a uniform.
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adon’thaveto b haven’tgot chave d don’thave gotto

5 Tokyoisn’t............ Helsinki.

anoisier bnoisyas casnoisyas d asnoisy like

6 ’venever ............ to Istanbul.

awent bbeen cgone dbe

7 He’s not in at the moment. ............ take a message?
aShalll bwilll cI'i dl

8 Paul can’t buy a house. He ............ money.

a hasn’t got enough b ’s gottoo much ¢ ’s got enough any d ’s got too few
9 Mona Lisa ............ by Leonardo da Vinci.

aispainted b painted cwas painting d was painted

10 ... arrived in Switzerland, and I’ve lost my passport.

al'vealready bI’vejust cI’veyet dIhaven’tjust

3. Write a biography of someone you know or a famous actor / actress / singer / composer
/ producer / tourist manager / librarian / musician / painter. Make a presentation to the class.

IIpomexyTouHas arrectanus MPOBOAMTCA B (GopMe 3K3aMeHa. DK3aMeH NMPOBOAMTCS B
ycTHOI (hopMme, B BUJIE BBIIOIHEHUS 3a1anuii. KonndecTBo 3amanmii B 6mnere — 3.

Onenka 3HaHUN OOYYAlOMIMXCS OCYIECTBISETCS B OamaX B KOMIUIEKCHOW (opme ¢
y4E€TOM:

* OICHKH [0 HUTOraM TEKYIIero U pyOeXHBIX KOHTPOJEH YPOBHS OCBOCHUS
00yYaIOUIMMHUCS KOMIICTCHIUH (1751 3a04HOW (OpMbI OOYYEHHUS — TEKYILEro KOHTPOJIS M
KOHTPOJIS YPOBHSI OCBOCHHUSI 00yUaIOIUMHKCS KOMIIETEHIIUN ) KOHTpoJie (10 60 6amios);

* OIICHKU UTOTOBBIX 3HaHMI B X0J1e 3k3ameHa (J10 40 6aoB).

(0] HCHTHPOBOYHOC PACTIPCACICHNC MAKCUMAJIbHBIX 0aJlIoB 10 BuJaM OTYCTHOCTHU

Ne Buasbl oTuéTHOCTH baJyuibl

1 PaboTta Ha npakTHYECKUX 3aHATHSIX 1o 20

2 BeinosnHeHne caMocTosATeNbHOM paboThl no 10

3 Boinonnenue 3aganuii pyoeKHbBIX KOHTPOJIEH n0 30 juist 04HOM (opMbI 0OyUICHHS
(KOHTPOJISL yPOBHS OCBOCHHS 00YJaIOIIUMHKCS (n0 15 3a 1 pyGexcHbili KOHTpOIL),
KOMIETEHIUH JI1s 3204HON (hOpMBI 00yUEHUS) A0 30 B menoM - i 3aouHol

(G opMBI 00yUEHHSI.
4 Pe3ynbTaThl MpOMEXYTOYHON aTTeCTaluu 20 - 40
5 Hroro 60-100

Ok3ameH mnpoBogutcs mo 40 OanpHON mikane. MunuMmanbpHas cymma OaminoB — 20,
MakcuManbHas — 40.

JI7is TONOXKHUTENFHOM OIEHKM MHUHUMAalbHAas cymMMa OajuioB MO HTOTaM TEKYIIEro U
pyOexxHOTO KOHTpoel — 40, MakcumainbsHas — 60.

Ha ocHOBaHMM OKOHYATENHHO HAOPAaHHBIX OAIOB — KOJIWYeCcTBa 0ayioB, HAOPAaHHBIX B
pe3ysibTarte TEKyHIero M PYOeKHBIX KOHTpOJeH (KOHTPOJIS YPOBHS OCBOCHHSI OOYYarOIIUMHUCS
KOMIIETSHIIHI ), ¥ KOJIMYECTBA OAJJIOB, MOJNYUYEHHBIX B PE3yJIbTaTe MPOMEKYTOYHON aTTeCTaIlluu
(’K3aMeHa), yCIeBAaeMOCTh  OOYYAIOIMIMXCS  ONPENeNseTcs  CICAYIOIMHUMH  OIEHKaMHU:
«HEYAOBIETBOPUTEIBHO», «YIOBIETBOPUTEIHHOY, «XOPOIIOY», KOTIUIHO.

[Ipu 3TOM IIElicTBYET Cieayromas UTOroBas IKana:

e MmeHee 60 0anIOB — OIIEHKA «HEY/I0BJIETBOPUTEIHHOY;

e 0t 60 10 73 6a/I0B — OLIEHKA «yIOBIECTBOPUTEIHHOY;

e 0T 74 10 89 6a/I0B — OLIEHKA «XOPOILOY;
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e 0790 10 100 0aw10B — OLIEHKA «OTIAYHOY.

7.3. Kpurepuu oneHOK 3HAHM 10 TUCHUILIMHE

«Omauunoy»

Teopernueckoe copep:kaHue Kypca OCBOCHO HMOJIHOCTBIO, 06€3 mpoOesoB, HEOOXOUMbIE
MPAKTUYECKHE HaBBIKM pabOTBl C OCBOGHHBIM  MaTepuaioM copMHpOBaHBI, BCe
NPEIYyCMOTPEHHBIE TPOrpaMMOi 00ydeHHus ydeOHble 3aJaHus BBIIOJHEHBI, KAaueCTBO HX
BBITIOJTHEHUSI OLIEHEHO YHCIIOM 0allIoB, OJIM3KUM K MAaKCUMAaJIbHOMY.

OOyuaronuiicss MOJHOCTBIO YCBOWJI MpPOrpaMMHBIM Martepuan. [nmy0oko 3HaeT W
CaMOCTOSTENIBHO  M3JaraeT CoJepKaHUE BOIPOCOB, a TaKKe 3HAET OCHOBHYK U
JIOTIOJIHUTEbHYIO JUTEpaTypy no Teme. OTBET MOCTPOEH Ha YPOBHE CaMOCTOSTENIBHOIO
MBIIUIEHHUS, 3HaHHs BOIIpOca U BCe TeMbl. Marepuran u3naraercs JIOrM4eCKU MOoCIeq0BaTeIbHO
U TIOJHO, C 3JIEMEHTaMHU TBOPYECKOT'O MBIIUICHUSA. YMEET CaMOCTOSTEIbHO JeNaTh OOIIue
BBIBO/IBI.

«Xopowo»

Teoperuueckoe cojlep:kaHue Kypca OCBOEHO MOJHOCThIO, 0e3 MpoOesoB, HEKOTOpPHIE
IIPAKTUYECKHE HABBIKM pa0dOThl C OCBOEHHBIM MaTe€pHaioM C(OPMHUPOBAHBI HEJAOCTATOYHO, BCE
peyCMOTPEHHbIE MporpaMMmoi oOydeHus y4yeOHbIe 3aJaHusl BBINOJHEHBI, KauecTBO
BBITNIOJIHEHUS] HU OJIHOTO U3 HUX HE OLIEHEHO MUHHMAaJIbHBIM YUCJIOM 0ajuloB, HEKOTOPHIE BHUJIbI
3a/1aHui BBIMOJHEHBI C OIINOKAMHU.

OOyuvaromuiics  NPOSIBUJI ~ TBEpPAOE  3HAHUE  MPOTPAMMHOrO  Marepuaia U
CaMOCTOATENIBHOCTh MbllIeHus. [Ioka3zan 3HaHue NpeayCMOTPEHHOM TPOrpaMMON JTUTEPATYPBI.
[IponeMoHCTpUpOBal yMEHHE [PUMEHSITh CBOM 3HAaHUS K AaHAIM3y COBPEMEHHOU
neiicrButensHOCTH. [loKazanm yMmeHWe BBIACTUTH TIJIABHOE, JIeNIaTh BBIBOJBI W 00OOIICHUSI.
Bo3MoxHBI IPOOEIbl B YCBOCHUU BTOPOCTETIEHHBIX BOIPOCOB.

Yooenemeopumenvno»

Teopernueckoe coaepkaHue Kypca OCBOEHO YaCTUYHO, HEKOTOpbIE IPAKTUYECKHE
HaBBIKM paboOTHl HE CGHOPMHUPOBAHBI, MHOTHE MPEIYCMOTPEHHBIE IPOrpaMMON 0OydeHUs
yueOHbIEe 3aJlaHusl HE BBIMOJIHEHBI, JIMOO KaueCTBO BBIMOJIHEHUS HEKOTOPBIX U3 HUX OLEHEHO
YHUCIIOM 0aioB, OJU3KUM K MUHUMAJIbHOMY.

OOyuaromuiics yCBOMJ JIMIb OCHOBHYIO 4acTh NPOTrPaMMHOIO MarepHaja, B 0OIIeM
3HAKOM C PEKOMEHJOBaHHOM JsuTeparypoil. OTBET CTyaeHTa CTPOUTCS Ha YpOBHE
PENPOAYKTUBHOTO MBIIIJICHHUS] C HApPYLIIEHUWEM JIOTMKM HM3JI0KEHUs Martepuana. lcnbITsiBaeT
3HAUUTENbHbIE  3aTpyJHEHUS B MNPUMEHEHMU 3HAaHUM K  aHalu3y  COBPEMEHHOM
neiicrButensHocTH. OOydaromuiicss He yMeeT OTBETUTh Ha JIOMOJHHUTENIbHBIE BOMPOCHI,
CBSI3aHHbBIE C MaTEPHAJIOM OTBETA.

«Heyooenemeopumenvno»

Teopernueckoe cojaepkaHue Kypca OCBOCHO YaCTUYHO, HEOOXOJIMMBIE MPAKTUYECKUE
HaBBIKU PabOTHI HE c(hOPMUPOBaAHBI, OOJIBIIMHCTBO MPEAYCMOTPEHHBIX MPOTPaMMOil 00yueHUs:
y4eOHBIX 3aJaHUI HE BBIINOJHEHO JMOO KAayeCTBO MX BBIMOJIHEHMSI OLEHEHO YHUCIOM OaJlioB,
OJMM3KUM K MUHUMAaJIbHOMY; TP JONOJIHUTENBHOW CaMOCTOATENbHOM paboTe Haj MaTepuaioM
Kypca BO3MOKHO IOBBIIIEHHE KaueCTBA BBIMOJIHEHUS yU€OHBIX 3aJaHH.

OOyuaromuiics He YCBOWJI OOJIBIIYI0 YacTh HporpaMMHoro wmarepuaina. He 3Haer
OCHOBHOTO COJIep’KaHUsl PEKOMEH/IOBaHHOM JUTepaTyphl. JlomyckaeT CyllecTBEHHbIE OIINOKU
B OCBEILIEHUU TIOCTaBJIEHHBIX BONpPOCOB. He MOXeT yBs3bIBaTh MaTepHUal C COBPEMEHHOCTBIO.
OOyuarommiicss He YCBOMJI TPOrpaMMHBIN Matepuai. He 3HakoM ¢ 00s13aTenbHOM JIUTEpaTypOil.

7.4. TunoBble KOHTPOJIbHbIE 32IaHUS M HHBIE MATEPHAJIbI VISl TEKYLIEr0 KOHTPOJIA
[TpuOnu3uTenbHBIN NEepeYeHb TeM 0 IpaMMaTHKE JJI IPOBEAEHUS TEKYLIETO KOHTPOJIS.

1. ApTtuknu — HeEONpeneNeHHBIH, OnpeAeNeHHbI, HyneBoil. Ocobble ciyyau
ynoTpeOaeHus] apTHUKIIS.
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2. MHOX€eCTBEHHOE YHCII0 CYIICCTBUTCIIbHBIX. CJIOBa-I/ICKHIO‘IGHI/I}I.

3. UcuncnseMble 1 HEUCUNCIIIEMEIC CYHICCTBHUTCIIBHBIC.

4. IlpuTspKaTenbHbIA NaEK UM. CYII-HOTO.

5. MecTonMeHus. HpI/ITH)KaTeJ'IBHBIe, YKa3aTCJIbHBIC, HEONMPECACIICHHO-JINYHBIC,
BO3BpaTHEIC.

6.HpI/IJ'IaFaT CJIbHBIC, CTCIICHHU CPABHCHUA IIpUJIAraTCIbHbIX.

7. Active Voice - Present, Past, Future Simple.

8. Active Voice - Present/ Past/Future Continuous.

9. Active Voice - Present/Past/Future Perfect.

10. CremneHnu cpaBHEHHsI HApEUHSI.

11. Passive Voice.

12. 3akoH corilacoBaHus BPEMCH. Hp}IMaSI-KOCBeHHaH P€Yb. IToBecTBOBaTEBHBIE
PEIIOKECHUS.

7.5. KoHTpo/bHbIe NPOBepOYHbIe 3aJaHUsl I PYOeKHBIX KOHTPOJIEH,
KOHTPOJIbHbIE BONPOCHI H KOHTPOJbHbIE NPAKTHYECKHE 3aJaHUS VI TPOBeIeHHs
NPOMEKYTOYHOi aTTecTauMM omnpenejeHbl B MDoHAe OLEHOYHBIX CpeACcTB MO Yy4yeOHOM
aucuunanne « MHocTpaHHbIH A3BIK B MpodeccuoHaIbLHOM cheper

8. IlepeyeHb OCHOBHOW W JONOJHHUTENbHOH y4eOHOH JHMTEpPaTypbl, HEOOXOAMMOM
JJIS1 OCBOCHMS JMCUHUILIUHBI «MHOCTPAHHBIN A3BIK B IPO(QEeCCHOHATBLHOM c(epe»

OcHoBHasi iMTEepaTypa

1. A6pamoB B. E. DnemenTtapHas rpamMmaTHKa COBPEMEHHOT'O aHTJIMMCKOTO SI3bIKA JIJIS
HAYMHAIOIINX U MPOJOJIKAIOIIUX €ro U3ydeHue [DIEeKTPOHHBIN pecypc] : yueOHoe mocodue aJis
BY3o0s / B. E. AbGpamoB. — DnekTpoH. TekcToBble aaHHble. — Camapa : [loBomxkckuii
rOCYJapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET TeIEKOMMYHHUKamii u uaHpopmartuku, 2018. — 74 ¢. — 5-256-
01435-8. Pexxum mocryma: http://www.iprbookshop.ru/71909.html

2. Anemyruna E. A. IlpodeccuoHanbHO OpPHUEHTUPOBAHHBIA AHTIUUCKUN SI3BIK IS
MarucTpaHTOB [DJIEKTPOHHBIN pecypc] : yueOHoe nmocobue juist By3oB / E. A. Anemyruna, I'. K.
Kprokosa, [I. A. JlomkapeBa. — DnekTpoH. TekcToBble naHHble. — Hikumit Horopon
Huxeropoackuii rocy1apCcTBEHHbIN apXUTEKTYPHO-CTpOUTENbHBIN yHHBepcuteT, ObC ACB,
2016. — 96 c. — 978-5-528-00113-5. Pexxum nocryma: http://www.iprbookshop.ru/80825.html

3. I'motoBa I'. B. AHrnwmiickuii s3pik [DeKTpoHHBIN pecypc] : yueOHoe mocobue / I'. B.
['moTtoBa. — DnekTpoH. TekcToBble maHHble. — Kazanp : Ka3zanckuii HalmoHaJIbHBINA
UCCIIeIOBATEIbCKUI TexHoJornueckuit ynusepcuter, 2018. — 115 c¢. — 978-5-7882-0700-1.
Pexxum noctyma: http://www.iprbookshop.ru/61818.html

4. JIykuna JI. B. Kypc anrauiickoro si3eika Juiss maructpantoB. English Masters Course
[DnexkTpoHHBI pecypc] : ydeOHOe TocoOWMe 1T MaruCTpaHTOB IO Pa3BUTHIO W
COBEPIIIEHCTBOBAHUIO OOIIMX U MPEAMETHBIX (JENIOBOM aHTIMICKUI A3bIK) KoMmeTeHwii / JI. B.
JlykuHa. — DONEKTpOH. TEKCTOBBbIE JaHHble. — Boponex : BopoHexckuil rocynapcTBEeHHBIN
apXUTEKTypHO-CTpouTenbHbI yHuBepcutetr, ObC ACB, 2016. — 136 c. — 978-5-89040-515-9.
Pexxum noctyma: http://www.iprbookshop.ru/55003.html

5. bornanosa T.I'. '/paMmarrKa aHTJIMHCKOTO sI3bIKa B TaONHIaX [DIEKTPOHHBIN pecypc]:
yaeOnoe mocobue/ bormanoBa T.I'., I'amuenko WM.B. — DaeKkTpoH. TEKCTOBBIC TaHHBIE.—
Kpacnomap: HOxubIi uHCTHTYT MeHemkmeHTta, 2017. — 78 c¢. — Pexum pocryna:
http://www.iprbookshop.ru/9752.html. — O5C «IPRbooks»

6. A Course of Basic English Revision. Kypc moBTOpeHHsI OCHOB aHIJIMHACKOTO sI3bIKA
[DnexTponHbIil pecypc]: yuedHoe mocodme/ U.®. Typyk [m ap.]. — DIEKTPOH. TEKCTOBBIE
nanHele. — M.: EBpasuiickuii oTkpbwIThIA uHCTUTYT, 2017. — 288 C. — Pexkumm poctyma:
http://www.iprbookshop.ru/10580.html. — 9BC «IPRbooks».

7. bazanoBa C.C. COOpHHK TEKCTOB, YIPA)KHEHUI U KOHTPOJIBHBIX paboT Ui CTYJCHTOB,
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W3YYAIOIINX AHTIUHCKUN s3bIK [DIeKTpoHHBIN pecypc]: ydueOHoe mocobue/ bazanosa C.C.,
CemenoBa ['.K. — DOnektpoHn. tekctoBeie maHHbie. — CII6.: Poccuiickuii TOCymapCTBEHHBIN
rugpoMereoposiornueckuii  yausepcurer, 2018. — 88 c¢. — Pexum jgocryna:
http://www.iprbookshop.ru/12524.html. — 9BC «IPRbooks».

JonosHuTe/ILHAS JJUTEpPATypa

1. JanueBckas O.E. English for Cross-Cultural and Professional Communication.
AHTTTUUCKANA S3BIK JUISI MEXKYJIBTYPHOTO M TPO(ECCHOHATBLHOTO OOIIeHus: y4yebd. mocooue /
O.E. Jlanuesckas, A.B. Manes. — 4-e u3zn., crep. — M.: ®JIMHTA: Hayka, 2015. — 192 c. + CD.

2.Mutskuaa O. B. AHMMHACKMI S3BIK IS JCIIOBOTO OOIIEHMs. OKCIpecc-Kypc
[DnexTpoHHBIN pecypc]| : ydeOHOe mocobOue it cTyneHTOB Bcex ¢opm oOyuenus / O. B.
Murskuna, . B. Illepuna. — DOnekTpoH. TekcTtoBble naHHble. — KemepoBo : KemepoBckuii
TEXHOJIOTUYECKUH MHCTUTYT MHIIEBON mpombinuieHHocty, 2015. — 90 ¢. — 978-5-89289-856-0.
Pexxum mocryma: http://www.iprbookshop.ru/61258.html.

3. AHTIUiCKU S3bIK [ DNEKTPOHHBINA pecypce]: yueoHnoe mocodbue/ H.W. Bepenuu [u ap.].
— DIekTpoH. TekcTtoBble AaHHble. — MuHck: TerpaCucrtemc, 2016. — 304 c¢. — Pexxum mocryma:
http://www.iprbookshop.ru/28038.html. — 95C «IPRbooks».

4. Mutpomikuna T.B. CnpaBoYHHK 1O TpaMMaTHKE aHTJIMICKOro si3blka B TaOIuIax
[DnekTponHbIii pecypc]/ Murtpomkuna T.B. — DIeKkTpoH. TEKCTOBBIE JaHHBIC. — MUHCK:
TerpaCucremc, Terpanur, 2016. - 96 C. - Pexxum JOCTYyIIa:
http://www.iprbookshop.ru/28225.html. — 95C «IPRbooks».

5. MunakoBa T.B. AHMIMICKHN S3BIK IS CTYJACHTOB 3a04HOM (OpPMBI 00ydYeHHUS
[DnekTpoHHbIH pecypc]: yueOHoe mocodome/ MunakoBa T.B., BoukapeBa T.C. — DieKkTpoH.
TeKkcToBbIe naHHble. — OpenOypr: OpenOyprckuii rocynapctBeHHblii yHuBepcurer, 9bC ACB,
2014. — 225 c. — Pexxum nocryna: http://www.iprbookshop.ru/30051.html. — 95C «IPRbooksy.

HNurepHer-pecypcebl

http://www. ef.com, englishtown.com AyTeHTHYHBIE TEKCThI [0 AHTJIUICKOMY S3BIKY.
CtpaHoBeICHHE.

http://www. lingvo.ru Auriao-pycckuii ciioBapb. Pyccko-aHTTTHICKHIA ClTOBaph OHJIAMH.

http://www. everythinesl.net/lessons/light festivals.php — ®ecruBamu. Ilpazauuku B
QHTJIOSI3BIYHBIX CTPAHAX.

http://www. etornauta.wordpress.eom/2007/01/18/extra-word-7 Jlekcuka aHTIHIACKOTO
s3bIKa. TecTsl.

http://www.alleng.ru Bcé o mpa3zqHukax B aHIJIOTOBOPSIIUX CTPaHaX.

http://englishteststore.net/ Jlekcuko-rpaMmMaTHYecKe TECThI IO aHTITUHCKOMY SI3BIKY.

http://www..ielts-moscow.ru  [loaroroBka K MEXIyHapOIHOMY DJK3aMEHy IO
AHIIMMCKOMY SI3BIKY.

http://www.primavista.ru/dictionary/1000 cnoBapeii. [ToMmrMO 3TOTO TOCTYIHBI OHJIAIH
NIePEBOAYMKH, MHOTOSI3BIYHBIC CJIOBApPH, SHIMKIIONEANH, al(aBUThI, TIPaBHIa PYCCKOTO S3bIKa,
UICHTU(DUKAIMS U KITaCCUDUKAIIHS S3BIKOB

http://www.sunday.ru/home.php/becrutatasie on-line ypoku aHIJIMHCKOTO sI3bIKA, TECTHI,
CIIPaBOYHUKH, CIIOBApH

http://www.akademie.de/rpammaTudeckue u opdorpadpuyueckue mpaBuia U ympaxHEHHsI
IO aHTIIUICKOMY SI3BIKY

9. Meroauyeckne yKa3aHusi [Jsi O0y4YalOIIUXCA 10 OCBOGHHMIO MCHUILIMHBI
«MHOCTpaHHBIH A3BIK B IPOo(deccHoHAIBLHOI chepe»

B nmpouecce oOydeHMs HMHOCTpaHHOMY (QHTJIMICKOMY) SI3BIKY IPEIYCMOTPEHO
NPUMEHEHHEe  WHHOBAIIMOHHBIX  TEXHOJOTMH  OOydueHHus,  pa3BUBAIOLIUX  HAaBBIKU
MEXIUCLUUIUIMHAPHBIX  B3aUMOJECHCTBUI M MEXJIMYHOCTHOM KOMMYHMKAIMHM, MPUHATUSA
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peLICHU, JHASPCKUE KadecTBA, TyMAaHUCTHUYECKYIO OpPUEHTALMIO, aMeJUIMPYIOMMX K
poeCCHOHATFHO 3HAYUMBIM KOMITCTECHITHSIM.

[Ipeobmanaronmmu popmamu yueOHON MHTEpAKIIMU BBICTYMAIOT case-study, qucKyccus,
pabota B MajbIX Tpymnmnax, pa3paboTKa W BBINIOJIHEHUE (KOHTPACTHBIX) CIICHAPHEB pPEYCBOTO
MOBEJICHUS HA AHTJIMHCKOM SI3bIKE, MPOBEACHUE POJIEBBIX WIP, aHAINU3 MPO(ECCHOHATBHBIX
CUTYyallMii 1 HIMUTAIIMOHHBIX MOJICJICH Ha aHTIIMICKOM SI3BIKE).

HNuTepakTuBHbie GopmMbl 00yUeHUs!

K wmeromaM WHTEpPAaKTHBHOTO OOy4YEHHsI OTHOCSTCS T€, KOTOpPbIE CIIOCOOCTBYIOT
BOBJICUECHUIO CTY/ICHTOB B aKTUBHBIN MPOIIECC MOIYYEHUS U NepepadoTKH 3HaHUH, HalpuMep:

* «Mo3roBoii mTypm» (aTaka) * [Ipurnamenue cnennaiucra

* Tpenunr * Brictyrienue B poiin 00y4aroniero

» PaGora B rpynmax * PazpaboTtka npoekra

* Macrep-kiacc * PelieHne CUTyallMOHHBIX 33/1a4 U Jp.

K wWHTEpakTUBHBIM MeETOJaM OTHOCATCS TaK)Ke IPE3CHTAMM C HCIOJIb30BaHUEM
Pa3IMYHBIX BCIIOMOTaTENIbHBIX CPEJCTB: MHTEPAKTUBHOM JOCKH, pPa3AaTOYHBIX MaTEpHUaIOB,
BHJICO(UITEMOB, CIIAI0B, MYJIbTUMEANIHHON MPE3CHTAIINH | T.II.

10. MartepuajibHO-TeXHUYeCKOe oOecrnedeHHe, He00X0AMMOe IJIsl OCYLIeCTBJICHHSA
00pa3oBaTeJbLHOIO Npomnecca no aAucuuiinie «MHOCTpaHHBIH SA3BLIK B MPOdecCHOHAIBLHOM
chepe»

[Ipn ocBOeHUM AMCHMILTUHBI HCIONB3YIOTCA Y4YeOHbIEe ayIUTOPUHU MJis IMPOBEICHUS
MPAKTUYECKUX 3aHATUH, ISl IPOBEICHUS TEKYILIEIO0 KOHTPOJISI U TPOMEKYTOUHOM aTTeCTal|H.

[lepeueHr OCHOBHOTO 00OpYAOBaHMS: CHELMATU3UPOBaHHAs YydyeOHas MeOelb,
TEXHUYECKHE CPeICTBA 00yUeHHUS, YIeOHO-HArJISITHBIE TOCOOuSI.

[Tomemienust A caMOCTOATEIBHOW pPabOTHI OCHAIIEHBI KOMIBIOTEPHOW TEXHUKOH ¢
BO3MOXKHOCTBIO TOJIKIIFOUEHUSI K ceTh «MHTepHeT» M 00ecredeHneM J0CTya B AIIEKTPOHHYIO
nH(OPMaLMOHHO-00pa30BaTENbHYIO CPEAY YHUBEPCUTETA.

11. Ilepevyenb UH(POPMANMOHHBIX TEXHOJIOTHI, HCMOJIb3YeMbIX MPU OCYIIECTBJIEHUH
o0pa3oBaTeIbHOT0 mpolecca MO JUCHUIUVIMHE, BKJIKYAsi CIOHCOK MPOrpaMMHOIO
obecnieyeHust 1 HHGPOPMALMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

Crucok mporpaMMHOTO 00ecTieueHHsI

JInueH3noHHOE MPOrpaMMHOe obecnieyeHue:

1. Microsoft Windows 10

2. Microsoft Office 2010 (Word, Excel, PowerPoint)

3. Access 2013 Acdmc

CB000aHO-pacnpocTpaHsieMoe WIN OeclJIaTHOe MPOrpaMMHOe o0ecredeHne:
Microsoft Security Essentials
7-Zip
Notepad++
Adobe Acrobat Reader
WinDjView
Libreoffice (Writer, Calc, Impress, Draw, Math, Base)

Scribus

. Moodle.

CnpaBo4yHbIe CHCTEMBI

1. CnpaBouno-npasoBas cuctema «<KOHCYJIbTAHT»
2. Cucrema npoBepku Ha 3anMcTBoBaHUs «BKP-BY3»
3. Kynbrypa. PO. [lopTan KyabTypHOT0 Hacleaus

4. Kynbtypa Poccuun. npopmaimonHslil mopran

NN E
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12. MarepuanbHo-TexHU4Yeckass 0a3a, pekoMeHAyeMas I  aJaNTALHH
JJIEKTPOHHBIX M IEYATHBIX 00pPa30BaTEJBHBIX PECypcoB A O0y4YAIOLIUXCHA M3 4YHCIA
HHBAJIN/I0B

JU1s MTHBAJIUAOB U JIUL] C OTPAHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMU 3/10pOBbs (JOpMa IPOBEICHUS
3aHATUH 10 JAUCHUIUIMHE YCTaHABIMBAETCS OOpa30oBaTEeIbHON OpraHM3alnueil ¢ ydeToMm
0COOEHHOCTEH MCUXO(PU3MUECKOrO Pa3BUTUS, WHAMBHUIYAIbHBIX BO3MOXKHOCTEH M COCTOSHUS
3nopoBbsi. Ilpu ompenenenuu (GoOpMbl NPOBEACHHUS 3aHATHH € 00y4YarOIIMMCS-HHBAINIOM
oOpa3oBaTesibHasi OpraHU3alysl J0JDKHA YYUTBIBATH PEKOMEHJALMH, JaHHbIE IO pe3yJbTaTaM
MEIUKO-COLIMAIIBHOM  DKCIEPTHU3bI,  COAEp)KAIMECs B  UHAUMBUIAYAIBHOW  Iporpamme
peadwInTalMd MHBAINA, OTHOCUTEIBHO PEKOMEHIOBAHHBIX YCIOBHH M BUIOB Tpyna. [lpu
HEOOXOAMMOCTH U1 OOYyYaloIuXcs M3 4YHCIa WHBAIAJAOB M JHMIl C OrpPaHUYCHHBIMHU
BO3MOXHOCTSIMM 370pPOBbSl CO3/IAIOTCS CIELMalbHbIE pabodyne MEeCTa C Yy4eTOM HapyILIEHHBIX
(GyHKUINH ¥ OTpaHUYCHUH JKU3HEACATEIbHOCTH.
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